
INSTALLATION AND OPERATION MANUAL

MANUAL DE INSTALACIÓN Y FUNCIONAMIENTO

INSTALLATIONS- UND BETRIEBSHANDBUCH

MANUEL D’INSTALLATION ET DE FUNCTIONNEMENT

MANUALE D’INSTALLAZIONE E D’USO

MANUAL DE INSTALAÇÃO E DE FUNCIONAMENTO

BRUGER- OG MONTERINGSVEJLEDNING

INSTALLATIE- EN BEDIENINGSHANDLEIDING

HANDBOK FÖR INSTALLATION OCH ANVÄNDING

SET FREE SERIES

FSXNH



English

Español

Deutsch

France

-

Italiano

-

Português

-

Dansk

-

Nederlands

Svenska

-



-

-

-

-

-

-

-



English

Español

-

Deutsch

France

-

Italiano

Português

Dansk

Nederlands

Svenska



1

2

3

1 2

English

Español

Deutsch

France

Italiano

Português

Dansk

Nederlands

Svenska



-

-

-

-



INDEX

INDEX



EN English

NL





-

-

-



-

-

-

-

-

-

-

-

-

-
-

ausschließlich auf die Außengeräte SETFREE RAS-(5-36)FSXNH 

-

-

N P

-



  

PS 5 6 8 10

  

PS 16 18

PS

- -

PS

-

-

-

-

-
-

-

-



-
-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-
-
-

-

kontaktiert werden.

-

-

-

oder Instruktionen zur dessen sachgemäßen und sicheren 

-

-

-
stimmung mit den lokalen Vorschriften einen Leckagenschutz 

-
-

nen aufhalten, konzipiert. Vor der Verwendung mit anderen 

oder Vertragspartner.

-

-

-

-

-

-

-
-

Der Hochdruckregler ist in den Schaltplänen des Außen-
geräts mit PSH gekennzeichnet und an dessen Leiterplatte 



-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

Steuer- und 

BA A

B C

-

-



MODE TIMERFAN SPEED RESET

VENTI LOUVER DAY

SELECT

SCHEDULE OK

1 20 22 21 23 19 18 17

16

15

14

13

12

11
10987

6

5

4

3

2

Nr. Nr.

-

-

-

-

-



-

-

-

-

und Richtung der Luftklappen weitere Informationen.



-

werden (am Display wird jedoch weiter die aktuelle Einstellung angezeigt).

-



-

-

-

(hoch) oder MED (mittel) einstellen.

-

genaue Temperatur- und Feuchtigkeitssteuerung erforderlich ist.

-

-

— —

-

— —

-

— —

-

— —

-

—

-

-



-

-

-

-

-

-

-

2

 
 

  

-

-



  

-

-

-

-

  

-



  

-

  

-

unterschiedlich.

  

-



  

-

-

-

-

-

-



1

Alternate 

indication 

every second

Alarm code

No. of indoor units 

-

-

-

-

-

-

-



Nr. Nr.



Nr. Nr.



Nr. Nr.

c

e

i



Nr. Nr.

c

e

i



-

-

A

B

C

-

-

A

A

C

B

werden.

A

B

C

A

C

-

-

.



D

E

F

-

-

-

a

b
ce f

d

PS

a c d e

-

-

-

-

-

-

-

Die Aluminiumlamellen weisen scharfe Kanten auf. An diesen 
-

tig sein.

-

-



>
 1

5
0
0

> 500 + h2/2 > 300 + h1/2

1
5
0
0

h
2

h
1

5
0
0

A B

C

765

D

-

-

-

-

> 300

> 10

> 400
> 500 + h2/2

> 300

> 200

> 300

> 400

W W

> 500 + h2/2

> 10

> 300 + h1/2

W

> 300 + h1/2

> 10

> 500

> 20 > 20 > 500 + h2/2

W

> 500 + h2/2

> 900

> 500 + h2/2

> 20 > 20

> 10

W

> 200

> 500 + h2/2

> 500

>400 >400

W

> 200

> 300 + h1/2

> 200

> 800 > 500 + h2/2

W

W

> 200 > 200

> 300 + h1/2

> 900

> 800 > 800

> 500 + h2/2> 200 > 200

W

W

> 500 + h2/2

> 200 > 200

> 1600

> 800 > 800

> 200 > 200

> 500 + h2/2

W

W

> 200 > 200

> 500 + h2/2

> 900

> 800 > 800

> 500 + h2/2> 400 > 400

WW



-

-

C

A

D

B

B

D

-

-

-

B

B

-

7
2

9
1

8
1

8

A

131 948 131

1
8

1
8

A

1

2

B

D



-

-

sart
Sets

Set

-

-

-

-

-

-

  

-
-
-

-

-
-

  

-
geräte und des Multi-Kits oder des Verteilers ist je nach Sy-

SET FREE Serie FSXNH.

-

  

-

-

-



-

Verwenden Sie keine Handsägen, Kreissägen, Schleifschei-

-
nete Schutzkleidung tragen (Handschuhe, Augenschutz usw.).

-

  

-

-

-

-

  

0.4-0.8R

45º ± 2º
øA

ød

+0

-

-

  

-

-

A



  

8
5

82 250

130 108

1
3

2

110

19065

2
8
9

2
7

5

D

A

B

C

E

F

G

H

I

B

-

-

-

  

-

-

- -

-
-

-

-

-

- - - - -

-

-

-

-

-

-

-

-
-



  

B



  

B



  

-

  

-

B

-

-

-

-

A

B

A

-

-

-
genkompressors erforderlich.

± 15º



Kupferrohrleitungen und Lei-

-

-

-
lation des Außengeräts

-

-

-

-

Kältemittelmenge

  

-

-

-
-

-
schritten werden. Der Anschluss kann sonst fehlerhaft sein, 

  

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-



  
-

-

-

-

-

-

-

-

8
5

82 250

130 108

1
3
2

110

19065

2
8
9

2
7
5

B D E F

Richtungen für Rohrverlegung

-

-

-

-

-



  

Kombination von Basisgeräten

-

-

c

-

  

a

-



  

-

Kombination von Basisgeräten

-

-

-

c

-

-

e

-



  

-

Leitungsan-
schluss

-

-

Gasventil

-

-

-

-

-

Flüssigkeitsventil

-

PS

-

-
struktion wird nicht mitgeliefert.

-



  

A B
C

D

E

F
G

A B
C

D

E

H
I

A B
C

D

E
F

J
G

B

-

-

-

-

-

Montage des aufgeweiteten Anschlusses

Den mit dem Außengerät gelieferten Rohrleitungsschutz nach 

-

.

Stellen Sie sicher, dass die Verschlussrohre der Hoch-/Nie-

Gasventil

-

Flüssigkeitsventil

-



  

  

G

(4)

(4)

Leitungsgröße

> 500 mm



— — —

Bedingungen für die Rohrleitungsverlegung

-

-

-

-

-

-

(3)

muss der Rohrleitungsdurchmesser nach dem ersten Ver-

-

-

-
schlussdurchmesser des Innengeräts sein.
(5)

(6) -

(7) -
gen sind je nach Anzahl angeschlossener Innengeräte unter-
schiedlich.
(8)

m liegen.

PS

(9) -

hinsichtlich Länge und Installationsanlage gleichwertig sind.

Das Innengerät und den Multi-Kit gemäß den Anweisungen in 
dieser Anleitung installieren.

Leistung ist im Vergleich mit anderen Modellen niedriger 



Beschränkungen bei der Rohrleitungsabzweigung

Wärmepumpensystem (2 Rohrleitungen)

-

Beispiel 1

-

A

-

-

-

-

<

-

-

-

B

A

A

B

-

-

-

- -

-

8
5

82 250

130 108

1
3
2

110

19065

2
8
9

2
7
5

B D E F



Richtungen für Rohrverlegung

-

-

-

-

-

-

  

a

  



Kombination von Basisgeräten

-

c



  

Kombination von Basisgeräten

-

c

e



  

-

Leitungsan-
schluss

-

-

Gasventil

-

-

-

--

-

Flüssigkeitsventil

-

PS

-

-
struktion wird nicht mitgeliefert.

-

Gasventil

-

Flüssigkeitsventil

-



  

A B
C

D

E

F

K

G

G

A B
C

D

E
L

K

G

H

A
B

C

D

J

F

I H

E

G

B

L

-

-

-

-

-

Montage des aufgeweiteten Anschlusses

Den mit dem Außengerät gelieferten Rohrleitungsschutz nach 

.

Stellen Sie sicher, dass die Verschlussrohre der Hoch-/Nie-

  

> 500 mm



  

HH

Leitungsgröße (  mm)

Niederdruck Niederdruck Niederdruck Niederdruck

Niederdruck Niederdruck Niederdruck Niederdruck

— — — —

— — —



Bedingungen für die Rohrleitungsverlegung

-

-

*

*

-

-

-
-

(3)

muss der Rohrleitungsdurchmesser nach dem ersten Ver-

-

-

 Der Rohrleitungsdurchmesser -6- muss gleich wie der An-
schlussdurchmesser des Innengeräts sein.
(5)

(6) -

(7)

3-Rohrleitungs-Verteiler -F- und dem am weitesten entfernten 
-

IU

IU

OU OU

IU

IU

(8)

-

(9) -
-

durchmesser zwischen Multi-Kit und Innengerät.

-

-
leistungswerte liegt.

-
-

Innengeräte sein.

-
gen sind je nach Anzahl angeschlossener Innengeräte unter-
schiedlich.

-
wenden.



-
-

Einschränkung Rohrleitungsverteiler

-

Beispiel 1

-

A

-

-

<

-

-

-

-

A

B

≤ 40

CH

CH

CH

CH

CH

B

A

A

CH

B



-

-

-

  

-

-

-

-

ventile
keitsventil

gasventile
keitsventil

gasventile
keitsventil

  

-

-

-

-

-



  

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

FÜHREN Sie das Vakuumpumpen NICHT mit offenen Ven-
tilen des Außengeräts aus. Andernfalls kann das werkseitig 



Berechnung der zusätzlichen Kältemittelmenge (W kg)

Nr. Inhalt

-

Serie

PS



-

FSNH3M Serie) mit 
.

  

PS

Auffüllen

Notieren der zusätzlichen Menge

-

  

-

-

-
menge erneut auf.

Sammeln der Fluorkohlenstoffe erforderlich.

  
FSNH3M

FS-
NH3M

-

-

-

L < 15m: φ6.35
15 ~ 30m: φ9.52

3 ~ 5m

φ6.35

-

-

 zur Anzahl der an das Au-
-

til-Set.



-

-

-

-

-

-

-

es geschlossen.)

Vorsicht beim Öffnen des Absperrventils

-

-

-

-

-



  

  

-

-

-

-



-

-

-
-

mit geschlossen sein.

-

-

  

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-
rungscode.



Besondere Vorsicht vor Kältemittelgaslecks

*

-

-
3

3

3

3

3)*
3)

3)

  

  

R

V
C

R
V
C



  

-

  

-

-

-

-

-

-

A
ø26x2

B
ø26x2

C ø52

D ø26x2E
235x113

A
ø26x2

B
ø26x2

C ø52

D ø26x2E
245x138

  

-

-

Bestandteile des Ablaufsets



-
-
-

-

-
-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-



  

---

-

Nr.

  

---

Nr.



versorgung
*1 *1

-

versorgung leitung



Spannungsversorgung

  

  

  

-

-

  

-

-

-



L1
R S

L2 L3
T

N
Mp

TB1

TB2

PCB1

1 2 3 4

L1
S
L2 L3

T
N
MpR

-

TB1
TB2

PCB1

-

-

entfernt werden.)

-

-

-

-
-

-
-

-
sloch ein.

-



-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-
-

  

A1

B

TB1

3N

400V/50Hz

1N

220-240V/50Hz

230V/50Hz

3N

400V/50Hz

TB1 TB2

L1 L2 L3 N 1 2 3 4

TB2

1 2 3 4

TB1

L1 L2 L3 N

1 2 A B

TB2

1 2 A B

TB2

TB1

L1 L2 N L1 L2 N

ELB

ELB

ELB

C C
D D

E E

F

F

F

G G

H I

CB

CB

CB
ELB

ELB

ELB

J

B



  

A1

CB

CB

CB

F

F

F

ELB

ELB

ELB

B J J J

C C C C C
D D D D D

E E E E E
G G G GG

H I

K

B
-

Vor Änderung der Einstellungen der DIP-Schalter, muss die 

-
schluss der Positionseinstellung an.

-

-

PSW1

PSW2

PSW3PSW5

PSW4

1 3 4

ON

2 65

RAS-5FSXNH RAS-6FSXNH RAS-8FSXNH

RAS-10FSXNH RAS-12FSXNH

1 3 4

ON

2 65 1 3 4

ON

2 65

1 3 4

ON

2 65 1 3 4

ON

2 65

D

A        B

C



-

eingestellt werden.

1 2 3 4

ON

1

1 2 3 4

ON

OFF

1 2 3 4

ON

OFF

1 2 3 4

ON

OFF

1 2 3 4

ON

OFF

400V

-

1 2

DSW10

1 2 1 2 1 21 2 1 2 1 2

A B A BC

H-LINK
H-LINK II

H-LINK
H-LINK II

H-LINK
H-LINK II

H-LINK
H-LINK II

DSW10 DSW10 DSW10 DSW10 DSW10 DSW10

D D D D D D D D D D

E E E E E E E E E E

Funktion

  

  

Andernfalls kann die Klimaanlage nicht angemessen funktionieren.

" "

-

-

"

" "



SEG2
DSW6

DSW5PSW3

SEG1

DSW4

DSW3DSW2PSW2

PSW1

DSW7

DSW10

PSW4

PSW5

DSW1
RSW1

< PCB1 >

-

Eingang

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-



-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

das Öl im Kompressor mit den Heizwiderständen erwärmt wird.

-

-

-

-

-

-

-

-
-

-

Isolierungswiderstand und schalten Sie den Kompressor er-
-

Haupttrennschalter.

-
-

-
-

-



-

-

-

-

-

-

-

-
-

-

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

-

- -

-

-

-

-

Alarmco-
des

-

-



-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

FSXNH.



— —

— —

— —



-

-

-

-

-

-

-



-

-

-

-

-

-
-

-



-

HITACHI-Händler kontaktieren.

  

-

-

-

-

  

  



  



PMML0245A rev.2 - 02/2013 -  P5415153 Printed in Japan


